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PARENTS' 'WEEKEND 
ITHACA COLLEGE 'WIND ENSEMBLE 
Rodney 'Winther, conductor 
New England Triptych (1956) 
I . Be Glad Then, America 





ITHACA COLLEGE CHORUS 
Michael Krueger, conductor 
I was Glad 
Timothy Tuller, organ 
Begdlbnisgesang (Burial Song), op. 13 




With members of the Ithaca College Wind Ensemble 
Rodney Winther, conductor 
Mother Africa 
from the motion picture The Power of One 
Hans Zimmer 
arranged by Norman Wallen 
ITHACA COLLEGE MADRIGAL SINGERS 
Lawrence Doebler, conductor 
Since first I saw your face (1607) 
0 occhi, manza mia (1555) 
Lady, your words do spite me (1596) 
Phyllis, farewell (1604) 
All creatures now are merry minded (1601) 
Thomas Ford 




ITHACA COLLEGE CHOIR 
Lawrence Doebler, conductor 
Shenandoah 
I Have a Dream 
Speech by Martin Luther King, Jr., 1963 
Premiered on October 8, 1995 
Ford Hall Auditorium 
Sunday, October 29, 1995 
1:30 p.m. 
American Folksong 
arranged by James Erb 
Dana Wilson 
ITHACA COLLEGE WIND ENSEMBLE 
Rodney Winther, conductor 
Flute/Piccolo 























































Craig Harrigan, bass 
Phil Obado 
Tra:y Burke* 
Tim Speicher, bass 
Members of the Wind Ensemble have been listed alphabetically 
to emphasize the rotation of parts within some sections 




















Robert Zazzara, Jr. 
ITHACA COLLEGE CHORUS 
































































































































Matthew B yme 
Michael Catandella 
















ITHACA COLLEGE WIND ENSEMBLE 
Brahms Personnel 




















ITHACA COLLEGE MADRIGAL SINGERS 























ITHACA COLLEGE CHOIR 
Lawrence Doebler, conductor 
Jo Ann Elliott, graduate assistant 
Soprano I Tenor I 
Susan Donnelly John Conahan 
Tracy O'Sullivan Jerome Doherty 
Samantha Pasquale Eapen Leubner 
Leigh Ann Peterson Robert Shutter 
Dallis Porter Steve Wilson 
Abigail Southard 
Valerie Yacono Tenor II 
Kip Bonsignore 
Soprano II Benjamin Costello 
Maria Delgado Matthew King 
Adele Donovan Marie Volker 
Dana Gorzelany Markus Winter 
Laurie Schopp 
Jessica Smith Bass I 
Alyssa Sullivan Jonathan Brooks 
Ginette Van Der V oorn Matt Hoch 
Virginia Wallenbeck ToddKipnis 
Brooks Kranich 
Alto I William Murray 
Kate Aldrich Stephen Paparo 
Bonnie Brown 
Rebecka Enoch Bass II 
Lori Larson Matthew Arnold 
Sara Gustafson Jason Cork 
Jennifer Wells Anthony Joachim 
Nathan Parker 
Alto II Nicholas Provanzana 








op. 13 (1858) 
Michael WieBe 
Nun lasBt uns den Leib begraben, 
Bei dem wir kein'n Zweifel haben, 
Er werd' am letzten Tag aufstehn, 
Und unverrticklich herftir gehn. 
Erd' ist er und von der Erden, 
Wird auch wieder zu Erd' werden, 
Und von Erden wieder aufstehn, 
Wenn Gottes Posaun' wird angehn. 
Seine Seel' lebt ewig in Gott, 
Der sie allhier aus seiner Gnad' 
Von aller Stind und Missetat 
Durch seinen Bund gefeget hat. 
Sein' Arbeit, Trtibsal und Elend 
1st komrnen zu ein'm guten End, 
Er hat getragen Christi Joch, 
1st gestorben und lebet noch. 
Die Seel', die lebt ohn' alle Klag', 
Der Lieb schlaft bis am letzten Tag, 
An welchem ihn Gott verklaren 
Und der Freuden wird gewahren. 
Hier ist er in Angst gewesen, 
Dort aber wird er genesen, 
In ewiger Freude und Wonne 
Leuchten wie die schone Sonne. 
Nun Lassen wir ihn hier schlafen, 
Und gehn Allsamt unser StraBen, 
Schicken uns auch mit allem FleiB, 
Denn der Tod kommt uns gleicher Weis. 
Burial Song 
op. 13 (1858) 
Michael Weisse 
Let us now inter this body 
over which we have no doubts: 
it will rise on Judgement Day 
and confidently go forth. 
He is earth and of the earth, 
to earth he will return, 
and from earth will rise again 
when God's trumpets sound. 
His soul forever lives in God, 
who of his grace has cleansed it 
here of all misdeeds and sins 
through his convenant. 
His toil, travail and distress 
have come to a peaceful end; 
he has shouldered Christ's yoke, 
has died but lives on. 
The soul lives free of all lament, 
The body sleeps till that last day 
on which God will transfigure him 
and grant him joy. 
He has here borne anguish, 
but there will be restored 
and shine like the glorious sun 
in eternal joy and bliss. 
Now we leave him here to sleep, 
and together go our ways; 
let us prepare ourselves with all care 
for death come to us likewise. 
